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PREPARATIVOS 
ANTES DE COSTURAR 
Nomes das partes 
1 Capa superior 
2 Porta-carretéis 
3 Porta-bobinas (grande) 
4 Suporte para o lápis óptico do painel 
tátil 
5. Cortador de linha da bobina B 
6 Indicador da pressão do calcador 
7 Enrolador de bobinas 
8 Cortador de linha da bobina A 
9 Alavanca de puxar o fio 

 
 
 
 

10 Ecrã tátil 
11 Moldura intercambiável 
12 Levantador de joelho... conector 
13 Tampa do seletor de equilíbrio do 
deslocamento do tecido 
14 Tabela de ampliação 
(armazenamento de acessórios) 
15 Alavanca de libertação da placa da 
agulha 
16 Cortador de fios 
17 Placa frontal 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
18 Botão de abertura da tampa do porta-
bobinas 
19 Tampa do porta-bobinas 
20 Placa da agulha 
21 Pé para ziguezague A 
22 Suporte do calcador 
23 Parafuso do calcador 24 Enfiador 
de agulhas 25 Alavanca de ilhós 
26 Parafuso de fixação da agulha 
27 Botão de arranque/paragem 
28 Botão de retrocesso 
29 Botão de fecho automático 
30 Botão para subir/descer a agulha 
31 Botão do cortador de linha 
32 Botão de controlo da velocidade 
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1 Volante 
2 Conector para interruptor do cortador 
de linha externo 
3 Portas USB 
4 Alavanca para baixar os dentes de 
arrasto 
5 Tomada de alimentação 
6 Conector para o pedal 7 Interruptor de 
ligar 8 Pega de transporte 
9 Levantador do calcador 
10 Tampa 
11 Conector da unidade de bordado 
12 Unidade de bordado 
13 Braço do carro 
14 Alavanca para soltar o braço do carro 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 Capa de tecido semi-rígida 
2 Mala 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Mala 

 
Deseja utilizar: 
Abra as tampas. Coloque o suporte 
conforme ilustrado. Coloque a unidade de 
bordado conforme ilustrado, para que o 
suporte impeça que a unidade de bordado 
balance durante o transporte. 

 
1 Tampas 
2 Suporte 
3 Unidade de bordado 
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Acessórios padrão 
1 Pé para ziguezague A (colocado na 
máquina) 
2 Pé para sobrecosidos M 
3 Pé para pontos de realce F 
4 Pé para bainha invisível G 
5 Pé para fechos E 
6 Pé para casas de botão automático R 
7 Placa estabilizadora 
8 Pé para bainha enrolada D 
9 Pé para remendar PD-H 
10 Pé para costura de botões T 
11 Pé para costura de 0,6 cm O 
12 Pé para bordar P 
13 Placa da agulha de ponto reto 
14 Bobinas (5 unidades) (1 na máquina) 
15 Conjunto de agulhas 
16 Chave de fendas 
17 Escova para fiapos 
18 Descosturador (abridor de casas de 

botão) 
19 Barra guia de acolchoado 
20 Porta-bobinas (grande) 
21 Porta-bobinas (pequeno) 
22 Segundo porta-bobinas 
23 Tesoura 
24 Placa para botões 
25 Lápis para o ecrã tátil 
26 Óleo 
27 Moldura intercambiável X2 (Verde 
metálico, Branco pérola) 
28 Guia do tecido 

 
 
 
 
 
 
 
 

 



4  

1 Moldura de bordado SQ14a (com 
gabarito) 
2 Moldura de bordado SQ20a (com 
molde) 
3 Suportes magnéticos (4 unidades) 
4 Portabobinas para bordado 
5 Cabo de alimentação 
6 Apoio para joelho 
7 Pedal 
8 Manual de instruções 
9 Tabela de referência dos ícones principais 
10 DVD de instruções 
11 CD de modelos 
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Tabela de ampliação 
A mesa de extensão proporciona uma superfície de costura 
adicional que pode ser facilmente removida para costurar com 
o braço livre. 

 
Desmontagem: 
Retire a mesa puxando-a para a esquerda. 

 
Montagem: 
Deslize a mesa sobre a base e empurre-a para a direita. 

 
Costura com o braço livre 
A costura com o braço livre é utilizada para coser mangas, 
cós, pernas ou as partes tubulares de qualquer peça de 
roupa. 
Também serve para remendar meias ou cotoveleiras. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Armazenamento de acessórios 
Os acessórios podem ser convenientemente guardados no 
compartimento dentro da mesa de extensão. 
Puxe a tampa na sua direção para abrir o compartimento 
dos acessórios. 

1 Placa da agulha de ponto reto 

2 Segundo porta-carretéis 

3 Bobinas 
 

No compartimento que se encontra por baixo da tampa, 
podem ser guardados outros acessórios. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Moldura intercambiável 
A moldura intercambiável pode ser substituída pelas 
molduras intercambiáveis fornecidas (Branco pérola e Verde 
metálico). 

 
Para remover: 
Segure a moldura intercambiável com a mão e deslize-a para 
cima. 
Retire os ganchos dos orifícios para remover a moldura. 

 
Para colocar: 
Encaixe os ganchos nos orifícios. 
Pressione a moldura contra a máquina e deslize-a para baixo, 
seguindo a linha da máquina, até encaixar no lugar. 
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NOTAS: 
Utilize apenas o cabo de alimentação fornecido com a 
máquina. 
Se desligar o interruptor de alimentação, aguarde 5 segundos 
antes de o ligar novamente. 

ATENÇÃO: 
Enquanto a máquina estiver em funcionamento, não perca 
de vista a zona de costura e não toque em nenhuma peça 
móvel, como a alavanca de puxar o fio, o volante ou a 
agulha. 
Desligue sempre o interruptor de alimentação e retire a ficha 
da máquina da tomada: 
- Quando for deixar a máquina sem vigilância. 
- Quando for fixar ou retirar uma peça. 
- Quando for limpar a máquina. Não 
coloque nenhum objeto sobre o pedal. 

NOTA: 
O botão de início/paragem não funciona quando o pedal está 
ligado. 

Ligação à fonte de alimentação 
1 Em primeiro lugar, certifique-se de que o interruptor 1 está 

na posição desligado. 
2 Ligue uma extremidade do cabo de alimentação 3 à 

tomada da máquina 2. 

3 Insira a ficha de alimentação 4 na tomada da rede elétrica 
5 e coloque o interruptor de alimentação 1 na posição de 
ligado. 

1 Interruptor de ligar 
2 Ficha da máquina 
3 Saída da máquina 
4 Ficha de alimentação 
5 Ficha de rede 

 

 

 

 
Se pretender utilizar o pedal, retire o cabo do pedal e 

insira a ficha no conector da máquina. 
1 Em primeiro lugar, certifique-se de que o interruptor 1 
está na posição desligado. 
2 Ligue uma extremidade do cabo de alimentação 3 à 

tomada da máquina 2. 
3 Retire o cabo do pedal e insira o conector de pino 4 na 

tomada 5 da máquina. 
4 Insira a ficha de alimentação 6 na tomada da 
rede elétrica 7 e coloque o interruptor de alimentação na 

posição de ligado 1. 
1 Interruptor de ligar 
2 Ficha da máquina 
3 Tomada da máquina 
4 Conector do pedal 
5 Conector 
6 Ficha de alimentação 
7 Tomada de parede 

 

 
Instruções de utilização: 
O símbolo «O» num interruptor indica a posição «desligado» do 
interruptor. 
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NOTAS: 
A máquina funciona à velocidade máxima definida com o 
botão de controlo de velocidade quando o pedal é 
pressionado a fundo. 
Esta máquina de costura está equipada com uma função de 
desligamento automático que evita o sobreaquecimento. 
Siga as instruções de segurança que aparecem no ecrã tátil 

Controlo da velocidade de costura 
 

Botão de controlo da velocidade 
Pode limitar a velocidade máxima de costura do modo de 
costura normal e de bordado com o botão de controlo de 
velocidade, de acordo com as suas necessidades. 

 
Para aumentar a velocidade de costura, mova o comando 
para a direita. 
Para reduzir a velocidade de costura, mova o botão para a esquerda. 

 
A velocidade de costura pode ser alterada enquanto costura. 

 

 
Pedal 
Ao pressionar o pedal, pode variar a velocidade de costura. 
Quanto mais pressionar o pedal, maior será a velocidade de 
funcionamento da máquina. 

 

Armazenamento do cabo 
O cabo do pedal pode ser guardado de forma prática no 
compartimento para o cabo, situado por baixo da tampa da 
base do pedal. 

1 Tampa da mesa 
2 Cabo 
3 Enfiador 

 
Instruções de utilização: 
O pedal de controlo Modelo 21380 é utilizado com esta 
máquina de costura. 
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PRECAUÇÃO: 
Não pressione a superfície do painel ou o ecrã tátil com 
objetos duros ou pontiagudos, como canetas, chaves de 
fendas ou similares. 
Utilize o lápis para o ecrã tátil incluído nos acessórios padrão. 

Teclas do ecrã tátil 
 

1 Tecla Home 
Prima esta tecla se pretender regressar à página inicial do 
modo de costura normal ou de bordado. 

 
2 Tecla de mudança de modo 
Pressione esta tecla para aceder ao modo de bordado 
ou regressar ao modo de costura normal. 

 
3 Tecla para abrir ficheiro 
Pressione esta tecla para abrir a janela de abertura de 
ficheiros. Pode abrir as combinações de padrões guardadas 
na memória interna da máquina e em pen drives. 

 
4 Tecla do modo de configuração 
Prima esta tecla para aceder ao modo de configuração. Pode 
personalizar a configuração da máquina para a adaptar às 
suas preferências. 
Os parâmetros da máquina relativos à configuração geral, 
costura normal, bordado e seleção de idioma podem ser 
acedidos neste modo (ver páginas 75-81 e 114-116). 

 
5 Tecla de bloqueio 
Pressione esta tecla para bloquear a máquina quando for 
necessário enfiar a linha, substituir os acessórios, etc. Para 
reduzir o risco de lesões, todos os botões e teclas, exceto o 
botão do levantador do calcador, são desativados. Para 
desbloquear a máquina, pressione novamente esta tecla. 

 
6 Teclas de página 
Prima a tecla de página para visualizar a página seguinte ou 
anterior. Mantenha premida a tecla de página para alternar 
continuamente entre páginas. 

 
7 Barra tátil 
Pressione a extremidade esquerda ou direita da barra para 
visualizar a página seguinte ou a página anterior. 
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NOTA: 
Utilize a tampa pequena para bobinas estreitas ou 
pequenas. 

NOTA: 
O segundo porta-carretel também é utilizado para costurar 
com agulha dupla. 

CUIDADO: 
Pressione a tecla de bloqueio ou coloque o interruptor de 
alimentação na posição desligado. 

NOTA: 
Utilize bobinas de plástico Janome para o porta-bobinas 
horizontal (marcado com um «J»). A utilização de outras 
bobinas, como bobinas de papel pré-enroladas, pode causar 
problemas nos pontos e/ou danificar o porta-bobinas. 

Colocação da bobina de linha 
Abra a tampa superior. 
Levante o pino do carretel. Coloque o carretel de linha no 
suporte. 
Coloque a tampa grande do carretel e pressione-a 
firmemente contra o carretel de linha. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Segundo porta-carretéis 
Utilize o suporte para bobinas se precisar de enrolar uma 
bobina sem desatar a máquina enquanto estiver a 
trabalhar. 
Insira o segundo porta-carretéis no orifício do compartimento 
de armazenamento do calcador, conforme ilustrado. 
Coloque uma bobina de linha no segundo suporte para 
bobinas e fixe a bobina com a tampa. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Enrolamento da bobina 
Retirada da bobina 

 

1 Deslize para a direita o botão de abertura da tampa do 
suporte da bobina e retire a tampa. 

 
 

2 Retire a bobina do suporte. 
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Enrolamento da bobina 
1 Retire a linha da bobina. 

Segure a linha com ambas as mãos e passe-a pela 
ranhura de guia 1. 

1 Ranhura de guia 
 
 

2 Passe a linha pelo lado esquerdo e passe-a pela 
parte da frente à volta do guia-linha 2. 
Puxe a linha pela parte de trás e passe-a pelo lado 
direito por baixo da placa guia 3. 
Puxe a linha com força para a direita enquanto a segura 
com ambas as mãos. 

2 Guia-fio 
3 Placa de guia 

 

 
3 Coloque a bobina no enrolador de bobinas. 

4 Carretel 
5 Enrolador de bobinas 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4 Passe a linha através do carretel. 
Segure a linha com ambas as mãos e enrole-a 
repetidamente à volta do carreto no sentido horário. 

 
 
 
 

 
5 Insira a linha numa das ranhuras 7 da placa de suporte 
6 e puxe a linha para cortar. 

6 Placa de suporte 
7 Ranhura 

 
 
 

 
6 Pressione o carretel para a direita. O ecrã LCD 
exibirá o sinal de enrolamento do carretel. 

 
 
 

 
7 Ligue a máquina. Quando o carretel estiver 
completamente enrolado, ele irá parar de girar 
automaticamente. 

Pare a máquina e volte a colocar o enrolador do 
carretel na sua posição original, movendo o enrolador 
para a esquerda. 

8 Retire o carretel. Corte o fio com o cortador de fio B. 
8 Cortador de fio B 
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NOTA: 
Se o fio não sair pelo orifício lateral, repita o procedimento a 
partir do passo 1. 

NOTA: 
A menos que seja indicado o contrário, pode começar a 
costurar sem puxar a linha da bobina para cima. 
Consulte a página 15 para ver como puxar a linha da 
bobina para cima. 

Inserir a bobina 
 
 

1 Pressione a tecla de bloqueio. 
Coloque um carretel no suporte de carretéis com o fio a 
sair no sentido anti-horário, conforme mostrado na tampa 
do porta-carretéis. 

1 Fim da linha 
2 Suporte da bobina 
3 Tampa do porta-carretel 

 
 
 
 

 
2 Segure o carretel com as pontas dos dedos para evitar que 
gire. 

Passe a linha pelo orifício frontal do suporte do carretel. 
Puxe a linha para a esquerda para a passar por baixo da 
guia. 

4 Orifício frontal 
5 Guia 

 
 
 
 
 
 

3 Passe a linha para a esquerda para a fazer passar pela guia 
pelo caminho marcado com «1». 

Certifique-se de que a linha sai pelo outro lado do orifício do 
suporte do carretel. 

6 Percurso da guia 1 
7 Orifício lateral 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
4 Continue a passar o fio ao longo do caminho-guia com a 
marca «2» e puxe o fio para a esquerda através da ranhura. O 
fio será cortado com o comprimento adequado e ficará no 
lugar. 

8 Guia 2 
9 Ranhura (Cortador de fio) 

 
 
 
 
 

5 Coloque a borda esquerda da tampa do porta-bobina na 
abertura. 
Pressione a tampa do porta-bobinas para baixo para que 

encaixe no lugar. 
10 Tampa do porta-bobinas 
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Enfiagem da máquina 
Pressione o botão de subir/descer a agulha para elevar a 
alavanca do puxador de linha até à sua posição mais alta. 
Pressione a tecla de bloqueio para bloquear a máquina. O 
calcador desce e os discos de tensão do fio superiores 
abrem-se. 

1 Botão de bloqueio 
 

Passe a linha na ordem indicada nos passos 1 a 7. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 Segure a linha com ambas as mãos e passe-a pela 
ranhura de guia. 

2 Ranhura de guia 
 
 
 
 
 
 
 

2 Passe a linha pelo lado esquerdo e conduza-a 
pelo canto da guia na sua direção. 
Puxe o fio com firmeza, direcionando-o na sua 
direção, através do canal direito até que o fio produza 
um estalido. 
3 Canto da guia 
4 Canal direito 

 
 
 
 

3 Passe o fio pelo canal direito e à volta da parte inferior 
da placa guia-fios. 
Puxe o fio para cima ao longo do canal esquerdo. 
4 Canal direito 
5 Placa guia-fios 
6 Canal esquerdo 

 

 
4 Enquanto segura a linha no carretel, puxe a linha com 

força para cima e passe-a pela parte de trás da 
alavanca de puxar a linha. Retire a linha pela parte 
da frente e insira-a no orifício da alavanca de puxar a 
linha. 
7 Olhal da alavanca de puxar a linha 

 
 
 
 

5 Em seguida, puxe a linha para baixo pelo canal da esquerda 
e pelo guia-linha inferior. 
8 Guia-fios inferior 

 
6 Passe, pela esquerda, a linha pelo guia-linha da barra 

da agulha. 
9 Guia-fio da barra da agulha 

 
7 Enfie a agulha com o enfiador de agulhas (consulte a 

página seguinte). 
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NOTA: 
O enfiador de agulhas pode ser utilizado com agulhas de 
nº 11 a nº 16. 
Recomenda-se a utilização de linhas com espessura entre 50 e 
90. 

NOTA: 
O enfiador de agulhas não pode ser utilizado com a 
agulha dupla. 

Enfiador de agulhas 
 

Certifique-se de que a máquina está bloqueada. 
Baixe o calcador. 

 
1 Pressione totalmente o botão do enfiador de 

agulhas. O gancho do enfiador sai pela crista da 
agulha pela parte de trás. 
1 Botão do enfiador 
2 Gancho do enfiador 

 
 
 
 
 

 
2 Passe a linha do lado esquerdo para o lado direito, por 
baixo da guia esquerda, do gancho do enfiador e da guia 
direita. 

Passe a linha à volta da guia direita na sua direção. 
3 Guia esquerda 
4 Guia direita 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3 Levante lentamente o enfiador de forma a que a laçada 
do fio saia pelo olho da agulha. 

5 Laço da linha 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
4 Retire a ponta da linha pela parte de trás do olho da 
agulha. 

 
Pressione a tecla de bloqueio para bloquear. 
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CUIDADO: 
Certifique-se sempre de pressionar a tecla de bloqueio 
para bloquear a máquina ou de colocar o interruptor de 
alimentação na posição desligada antes de trocar o 
calcador. 

PRECAUÇÃO: 
Para evitar danos na alavanca, não a empurre para baixo. 

Substituição do calcador 
 

 
Levante a agulha premindo o botão de subir/descer a agulha. 
Prima a tecla de bloqueio. 

1 Botão de bloqueio 
 
 
 
 
 
 
 
 

Levante o elevador do calcador. 2 
Elevador do calcador 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Pressione a alavanca preta situada na parte traseira do 
suporte do calcador. 
O calcador solta-se. 

3 Alavanca 
 

 
 
 
 

 
Coloque o calcador pretendido por baixo do suporte do 
calcador, de forma a que o pino do calcador fique por baixo da 
ranhura do suporte. 
Baixe o levantador do calcador para fixar o calcador no lugar. 

4 Pino 
5 Ranhura 

 
Cada pé está marcado com uma letra identificativa. 

6 Letra identificativa 
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CUIDADO: 
Pressione a tecla de bloqueio para bloquear a máquina 
antes de trocar o suporte do calcador. 

Troca do suporte do calcador 

Troque o suporte do calcador, se utilizar o calcador para 
costura dupla, o calcador para remendar ou o calcador para 
bordar. 

 

Desmontagem do suporte do calcador 
Levante a agulha premindo o botão de subir/descer a agulha. 
Prima a tecla de bloqueio e levante o calcador com o levantador 
do calcador. 

1 Tecla de bloqueio 
2 Levantador do calcador 

 
Desaperte o parafuso de borboleta e retire o suporte 
do calcador. 

3 Parafuso de borboleta 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Montagem do pé para remendos PD-H 
Coloque o pé para remendar PD-H na barra do pé-de-prensa, 
encaixando o pino no parafuso de fixação das agulhas. 

1 Pino 
2 Parafuso de fixação da agulha 

 
Aperte firmemente o parafuso borboleta com a chave de fendas. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Montagem do calcador para bordar P 
Monte o calcador para bordar P na barra do calcador de 
pressão pela parte de trás. 
Aperte firmemente o parafuso borboleta com a chave de fendas. 
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CUIDADO: 
Pressione a tecla de bloqueio para bloquear a máquina 
antes de trocar a placa da agulha. 

CUIDADO: 
Nunca pressione a alavanca de libertação da placa da 
agulha enquanto a máquina estiver a funcionar. 

 
Substituição da placa da agulha 
Utilize a placa da agulha para costura reta quando costurar 
com o pé de arrasto duplo e para realizar bordados. 

 

 
Levante a agulha e pressione a tecla de 
bloqueio. Levante o elevador do calcador. 

1 Tecla de bloqueio 
 
 

Deslize a placa de ampliação para a esquerda para a retirar. 
Pressione a alavanca de libertação da placa da agulha para 
soltar a placa. 

2 Alavanca de libertação da placa da agulha 
 

Se a placa da agulha não estiver fixada, aparece uma 
mensagem de aviso. 
Eleve o calcador até à posição de elevação extra. Retire a 
placa da agulha pela direita. 

3 Posição de elevação extra 
 
 
 
 
 
 
 
 

Eleve o elevador do calcador até à posição de elevação 
extra. 
Coloque a placa da agulha de ponto reto na máquina. Coloque 
a borda esquerda da placa da agulha na abertura. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Pressione sobre a marca da placa da agulha até que esta 
fique fixa no seu lugar. 

 
Aparece uma mensagem de confirmação. 
Prima a tecla X e o ponto reto será selecionado 
automaticamente. 

 
Gire lentamente o volante e certifique-se de que a agulha não 
bate na placa da agulha. 

 
Pressione a tecla de bloqueio para bloquear. 
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NOTA: 
Não toque no elevador de joelho enquanto costura, pois 
isso pode impedir que o tecido se mova suavemente. 

Subir e descer o calcador 
O levantador do calcador levanta e baixa o calcador. 

1 Levantador do calcador 
 

Pode levantar o calcador acima da sua posição normal. Isto 
permite trocar a placa da agulha e também ajuda a colocar 
camadas grossas de tecido sob o calcador. 

2 Posição de elevação extra 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Levantador de joelho 
O elevador de joelho é muito útil para realizar trabalhos de 
remendos, acolchoados, etc., porque permite mover o 
tecido enquanto se controla o pé da prensa-tecido com o 
joelho. 

 
 

Montagem do elevador de joelho 
Alinhe as patilhas do elevador de joelho com as ranhuras do 
seu conector e insira o elevador de joelho. 

1 Levantador de joelho 
2 Conector do elevador de joelho 
3 Lingueta 
4 Ranhura 

 
 

Ajuste do elevador de joelho 
É possível ajustar o ângulo do elevador de joelho de acordo 
com as suas necessidades. 
Desaperte o parafuso de fixação e deslize a barra angular 
para dentro ou para fora para ajustar o ângulo do elevador 
de joelho. 
Aperte o parafuso de fixação para fixar a barra angular. 

5 Parafuso de fixação 
6 Barra angular 

 
 

Utilização do elevador de joelho 
Pressione o elevador de joelho com o joelho para subir e 
descer o pé do calcador. 
Pode controlar a altura de elevação do pé, pressionando mais 
ou menos com o joelho. 
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NOTA: 
Se ligar a máquina com o dente de arrasto na posição 
baixa, aparecerá uma mensagem no ecrã LCD. 

 
Ajuste da pressão do calcador 
A pressão do calcador pode ser ajustada com o regulador 
de pressão do calcador localizado por baixo da tampa 
superior. 

 
O regulador tem 7 posições de ajuste, de 1 a 7. 
Para costura normal, defina o regulador na marca de referência 5. 

1 Regulador da pressão do calcador 
2 Marca de referência 
3 Ajuste recomendado 

 
Reduza a pressão ao costurar tecidos sintéticos finos ou 
elásticos. Para reduzir a pressão, coloque o regulador num 
número mais baixo. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Baixar os dentes de arrasto 
O dente de arrasto pode ser baixado para alinhavos, costuras 
em botões, acolchoado livre, etc. 

 
 

Mova a alavanca na sua direção para baixar o dente de arrasto. 
1 Baixe a alavanca dos dentes de arrasto 
2 Dentes de arrasto 

 
 

Mova a alavanca para a direita para elevar o dente de arrasto; 
este voltará à posição elevada quando ligar a máquina. 

 
 

A posição dos dentes de arrasto será exibida no ecrã LCD. 
3 Posição de descida 
4 Posição de elevação 
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NOTA: 
Após ligar a máquina, devem decorrer alguns segundos até 
que a janela de inicialização apareça. 
(Este é o tempo necessário para executar o procedimento 
de arranque.) 

Seleção do modo 
Quando ligar a máquina, o ecrã tátil mostra o modo de 
costura normal após alguns segundos. 
A máquina está configurada para costura em ponto reto. 

 

Para mudar para o modo de bordado, desligue primeiro a 
máquina e monte a unidade de bordado (consulte as páginas 
83-85). 
Ligue a máquina e prima a tecla de mudança de modo. 1 

Tecla de mudança de modo 
 

Aparece uma mensagem de confirmação 2 Não pressione a 
tecla OK nem a tecla X. Abra o braço do carro e aparecerá 
uma mensagem de aviso 3. Pressione a tecla OK para mudar 
para o modo de bordado e o carro deslocar-se-á para a 
posição inicial. 
Para voltar ao modo de costura normal, prima a tecla de 
mudança de modo e siga as instruções da mensagem de 
confirmação. 
Para bordados, consulte as instruções para bordados na 
página 83. 
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NOTA: 
Neste manual, o número do padrão refere-se ao 
número inicial de cada grupo ou categoria. 
Por exemplo, o padrão n.º 3 do grupo de casas de 
botão e pontos especiais refere-se ao padrão B3. 

MODO DE COSTURA NORMAL 

Padrões de ponto normais 
No modo de costura normal, existem 4 categorias. 
1. Pontos práticos e casas de botão 
2. Pontos decorativos e acolchoados 
3. Monogramas 
4. Aplicações de costura 
Pressione uma das teclas de ícone para selecionar 
a categoria. 

 

 
1 Pontos práticos, casas de botão e 
pontos especiais 

Nesta categoria, é possível selecionar pontos práticos (U), 
casas de botão e pontos especiais (B). 

 
 

2 Pontos decorativos e acolchoados 
Esta categoria é composta pelos 9 grupos 
seguintes. 
Pontos de apliques (A) 
Pontos clássicos (H) Pontos 
de acolchoados (Q) Pontos 
de realce (S) Pontos em 
ponte (BR) Pontos 
decorativos (D) Pontos 
alongados (L) Pontos de 
pictogramas (P) Pontos 
divertidos (PL) 

 
 
 
 

 
3 Monogramas 
Pode programar legendas e combinar padrões de 
caracteres e símbolos. 
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4 Aplicações de costura 
Pode selecionar o ponto adequado para um projeto de 
costura e tipo de tecido específicos nas aplicações 
designadas nesta categoria. 
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Teclas de função do modo de costura normal 
1 Tecla de ajuste 
Prima esta tecla para abrir a janela de ajuste manual. Pode 
ajustar os parâmetros de largura do ponto, comprimento do 
ponto, tensão da linha e posição da guia do tecido. 
(consulte as páginas 33-35). 

 
2 Tecla de agulha dupla 
Pressione esta tecla para ajustar a largura do ponto para 
costurar com a agulha dupla (consulte a página 51). 
A tecla ficará esbatida se o padrão selecionado não for 
adequado para costurar com agulha dupla. 

 
3 Tecla de programação 
Pressione esta tecla para programar uma combinação 
de padrões. 
Ao premir esta tecla, são indicadas as teclas do cursor, a 
tecla de apagar, a tecla de verificação da memória e a tecla 
de guardar ficheiro. 

 
4 Tecla de imagem espelhada vertical 
Prima esta tecla para costurar uma imagem espelhada 
verticalmente do padrão selecionado (consulte as páginas 52). 

 
5 Tecla de espelhamento horizontal Prima 
esta tecla para costurar uma imagem espelhada 
horizontalmente do padrão selecionado. 
A tecla fica a cinzento se a imagem espelhada não puder ser 
utilizada com o padrão selecionado (consulte as páginas 52). 

6 Tecla de apagar 
Prima esta tecla para apagar o padrão da combinação de padrões. 

 
7 Tecla para guardar ficheiros 
Pressione esta tecla para guardar a combinação de padrões 
como um ficheiro. 
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8 Tecla de tamanho da letra 
Pressione esta tecla para selecionar o tamanho da letra dos 
monogramas. 

 
9 Tecla de maiúsculas e minúsculas 
Pressione esta tecla para selecionar maiúsculas ou minúsculas 
para os monogramas. 

 
10 Tecla do cursor 
Pressione uma das teclas do cursor para mover o cursor 
para cima ou para baixo. 

 
11 Tecla de reinício 
Esta tecla aparece quando se interrompe a costura. 

 
Pode coser um monograma ou uma combinação de padrões 
desde o início depois de ter cosido metade. 
Prima esta tecla uma vez para iniciar a partir do início do 
padrão atual ou prima-a duas vezes para iniciar a partir do 
início do primeiro padrão da combinação (consulte a página 
54). 
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Diferentes tipos de pontos retos 
 

U1 Ponto reto na posição central da agulha Utilize 
este ponto para realizar costuras, bainhas enroladas, 
etc. 

 
 
 
 
 

 
�8�����3�R�Q�W�R���G�H���I�H�F�K�R���³�/�R�F�N-a-�P�D�W�L�F�´ 
Utilize este ponto para fixar o início e o fim de uma costura 
com um pesponto. 
Quando chegar ao fim da costura, pressione uma vez o botão 
de retrocesso. 
A máquina dará quatro pontos para trás, quatro para a frente 
e, em seguida, irá parar automaticamente. 

 
 
 
 
 
 
 

U3 Ponto de fecho 
Este ponto exclusivo é utilizado quando é necessário 
um ponto de fecho invisível. 
A máquina dará vários pontos de fecho no início e continuará a 
avançar. 
Se premir o botão de retrocesso no final da costura, a 
máquina dará vários pontos no local e irá parar 
automaticamente. 

 
 
 

U4 Ponto reto na posição esquerda da agulha 
Utilize este ponto para coser tecidos perto da borda. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
U5 Ponto elástico triplo 
Este ponto firme e duradouro é prático para aquelas áreas 
em que é necessária elasticidade e firmeza para garantir 
conforto e durabilidade. 
Utilize-o para reforçar áreas como as costuras da zona da 
virilha ou das axilas. 
Utilize-o também ao costurar objetos como mochilas, 
que necessitam de grande firmeza. 

 
 
 
 

U6, U7 Pontos elásticos 
Estes são pontos elásticos estreitos, que evitam o franzido 
dos tecidos de malha e das costuras em viés, ao mesmo 
tempo que permitem que a costura se abra totalmente. 
Utilize o ponto U7 para costurar tecidos finos ou elásticos. 
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U8 Alinhavo 
Consulte as instruções de costura na página 67. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Pontos em ziguezague 

U9, U10 Pontos em ziguezague 
Os pontos em ziguezague são utilizados para realizar vários 
tipos de costuras, incluindo o sobrefilho. Podem ser utilizados 
com a maioria dos tecidos. 
O ponto em ziguezague denso também pode ser utilizado 
para aplicar apliques. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
U11, U12 Pontos em ziguezague múltiplos 
Estes pontos são utilizados para remendar rasgos. 
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Diferentes tipos de pontos de sobreposição 
 

U11 Ponto em ziguezague múltiplo: Pé para ziguezague A 
Este ponto é utilizado para rematar as bordas não acabadas 
de tecidos sintéticos e outros tecidos elásticos que tendem a 
franzir. 
Costure ao longo da borda do tecido, deixando margem 
suficiente entre a borda do tecido e a costura. Após 
costurar, recorte 
a margem entre a borda do tecido e a costura junto aos 
pontos. 

 
 
 
 
 
 
 

 
U12 Ponto de sobrefiado: Pé para sobrefiado M Este 
ponto pode ser utilizado para coser e sobrefiar 
simultaneamente as bordas dos tecidos. 
Utilize este ponto quando não for necessário abrir as costuras 
posteriormente. 
Coloque a borda do tecido ao lado da guia do calcador e 
costure. 
Não é possível ajustar a largura do ponto. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
U13 Ponto de sobrefiado duplo: Pé para sobrefiado M Este 
ponto é ideal para tecidos com tendência a desfiar, como o 
linho ou a gabardina. 
Coloque a borda do tecido ao lado da guia do calcador e 
costure. 
São costuradas duas fileiras de pontos em ziguezague 
simultaneamente, sobre a borda do tecido, o que evita que 
este desfie. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
U14 Ponto de overlock: Pé para overlock M 
Este ponto remata a borda do tecido como se fosse uma 
máquina de overlock profissional. 
Coloque a borda do tecido ao lado da guia do calcador e 
costure. 
Não é possível ajustar a largura do ponto. 
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Outros pontos práticos 

U15, U16 Bainha invisível 
Consulte as instruções de costura nas páginas 61 e 62. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

U17 Pregas 
Consulte na página 62 as instruções para costurar. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
U18 Vainica 
Utilize este ponto para costurar ao contrário ou para pontos decorativos. 







35  

PRECAUÇÃO: 
Deixe sempre espaço suficiente à esquerda da máquina 
quando utilizar a guia do tecido. 
Não utilize a guia de tecido quando o calcador para casas 
de botão R estiver acoplado. 
A mesa de extensão não pode ser aberta quando a guia 
de tecido estiver a ser utilizada. 

NOTA: 
A máquina não funcionará se a janela de ajuste da guia do 
tecido estiver aberta. 

 
Guia do tecido 

 

 
Montagem da guia de tecido 
Colocação da unidade de bordado (consulte a página 83). 
Insira o pino da guia de tecido no orifício do carro. 
Gire o botão de fixação para a direita para fixar a guia de 
tecido. 

1 Pino 
2 Guia do tecido 
3 Orifício do carro 
4 Botão de fixação 

 
Ajuste da posição da guia do tecido Pressione a 
tecla de ajuste para abrir a janela de configuração 
manual. 
Pressione a tecla da guia do tecido. 

5 Tecla da guia da tela 
 
 

O ecrã tátil exibirá uma mensagem de aviso. 
Prima a tecla OK. 

 
 

A janela de ajuste da guia do tecido será aberta. 
Pressione a tecla ou para mover a guia 
do tecido até à posição desejada. 
A guia do tecido desloca-se a distância indicada na tecla. A 
posição da guia do tecido é indicada na barra de escala e a 
distância a partir da posição central de queda da agulha é 
indicada em milímetros ou polegadas. 

 

 
Pressione a tecla de valores predefinidos para fazer com que 
a guia da tela volte à posição predefinida (15 mm). 

6 Tecla de valores predefinidos 
 
 

Certifique-se de que o carro regressa à posição de arrumação 
premindo a tecla de arrumação da guia do tecido e retirando a 
guia do tecido assim que a costura estiver concluída. 

7 Tecla de armazenamento da guia de tecido 
 

Pressione a tecla OK para guardar a configuração e fechar a 
janela de configuração da guia de tecido. 
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NOTA: 
B3-B6 são casas de botão com sensor e o procedimento é igual ao da B1. 

Casas de botão e pontos especiais 

Diferentes tipos de casas de botão 

B1 Caseta com sensor (quadrada) 
Esta casa de botão quadrada é utilizada para tecidos de gramagem média a grossa. 
O tamanho da casa de botão é determinado automaticamente ao colocar um botão no calcador. 

 
 
 

B2 Casa de botão automática (quadrada) 
Esta outra casa de botão quadrada é semelhante à anterior, mas o tamanho da casa de botão 
pode ser definido manualmente e memorizado para coser outras casas de botão do mesmo 
tamanho. 

 
 
 
 

B3 Casa de botão arredondada 
Esta casa de botão é utilizada em tecidos finos e de espessura média, especialmente em 
blusas e peças de roupa para crianças. 

 
 

 
B4 Casa de botão para tecidos finos 
Esta casa de botão é arredondada nas extremidades e é utilizada em tecidos finos e 
delicados, como a seda fina. 

 
 

 
B5 Casa de botão em forma de fechadura 
Esta casa de botão em forma de fechadura é utilizada para tecidos grossos e de 
espessura média. Também é útil com botões maiores e mais grossos. 

 
 
 
 

B6 Casa de botão elástica 
Esta casa de botão é adequada para tecidos elásticos. Também pode ser utilizada como casa de botão 
decorativa. 
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NOTA: 
Utilize a agulha azul para coser ilhós em tecidos finos e de 
espessura média. 

NOTAS: 
O tamanho da casa de botão é definido automaticamente 
ao colocar um botão no suporte de botões do calcador. 
O suporte para botões do calcador aceita botões com 
diâmetros até 2,5 cm (1 polegada). 
Faça uma casa de botão de teste num pedaço extra de 
tecido. Verifique o comprimento da casa de botão de teste 
e, se necessário, ajuste o comprimento da casa de botão 
rodando o parafuso de ajuste do calcador para casas de 
botão. 
Para aumentar o comprimento da casa de botão, rode o 
parafuso de ajuste para deslocar o marcador para o «L». 
Para reduzir o comprimento da casa de botão, rode o parafuso 
de ajuste para deslocar o marcador para a posição «S». 

2 Parafuso de ajuste 
3 Marcador 

B1 Casa de botão com sensor (quadrada) 

 
1 Puxe para abrir o prendedor de botões do pé para casas 
de botão automático R e coloque o botão no prendedor de 
botões. Encaixe-o firmemente no botão. 

1 Porta-botões 

 

2 Instale o calcador para casas de botão. Levante o calcador. 
 
 
 

 
 
 
 

 
3 Marque a posição da casa de botão no tecido e coloque-o sob 
o calcador para casas de botão. Gire o volante para fazer com 
que a agulha desça até ao ponto inicial. 

Passe a agulha do fio para a esquerda através do orifício no 
calcador. 

4 Ponto inicial 
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NOTA: 
Se começar a coser uma casa de botão sem baixar a alavanca 
de casas de botão, aparecerá uma mensagem de aviso e a 
máquina irá parar automaticamente. 
Pressione a tecla X, baixe a alavanca dos ilhós e recomece. 

Certifique-se de que não fica nenhum espaço entre o cursor 
e o batente frontal, caso contrário a casa de botão ficará 
deslocada ou o comprimento dos lados direito e esquerdo 
será diferente. 

6 Sem espaço 

NOTA: 
Utilize a placa estabilizadora ao costurar em tecidos de 
malha, tecidos elásticos ou outros tecidos instáveis 
(consulte a página 40). 

NOTA: 
Ao costurar uma casa de botão em tecido grosso com uma 
textura volumosa, como a lã, o tecido pode mover-se contra a 
alavanca BH e fazer com que a casa de botão fique deformada. 
Use um alfinete 1 para prender o tecido e evitar que este se 
enrugue durante a alimentação do mesmo. 
Certifique-se de que o tecido não move a alavanca durante a 
costura. 

4 Baixe o calcador para ilhós e baixe a alavanca de ilhós o máximo 
possível. 
Comece a costurar enquanto puxa suavemente a linha da 
agulha para a esquerda. Depois de costurar alguns pontos, 
solte a linha e continue a costurar. 

5 Alavanca de casas 
 

 
5 A casa de botão será costurada automaticamente na sequência 
indicada. Quando a casa de botão estiver concluída, a máquina 
pára automaticamente com a agulha na posição elevada. 

Pressione o botão do cortador de fios e retire o tecido. 
 
 

6 Coloque um alfinete logo abaixo do remate em cada 
extremidade para evitar cortar acidentalmente os fios. Corte a 
abertura com um descosedor. Use um punção para abrir uma 
casa de botão em forma de fechadura. 

 
 

7 Quando terminar de coser a casa de botão, empurre a alavanca 
de casas de botão para cima o máximo possível. 

 

 
Os padrões B3 a B6 são casas de botão com sensor e o 
procedimento de costura é igual ao utilizado para a casa de 
botão B1. 

 
No entanto, a sequência de costura varia consoante o 
tipo de casa de botão. 

 
 

 

 
 

Casa de botão de dupla camada 
Para fazer uma casa de botão sólida e resistente, costure 
outra camada sobre os pontos anteriores. 
Assim que a casa de botão estiver concluída, não 
corte a linha. Basta ligar a máquina novamente. 
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NOTA: 
O procedimento de costura é exatamente o mesmo 
utilizado para as casas de botão com sensor B1 
(quadrado). 

Utilização da placa estabilizadora 
 

A placa estabilizadora fixa e segura o tecido, facilitando assim a 
costura de casas de botão na bainha de tecidos grossos. 

 
1 Insira a aba da placa estabilizadora 1 na ranhura 
2 do calcador para ilhós. 

1 Placa estabilizadora 
2 Ranhura 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2 Coloque o botão no suporte para botões do calcador. 
Monte o calcador para ilhós na máquina. 
Insira o tecido entre o calcador para ilhós e a 
placa estabilizadora. 
Passe a agulha do fio para a esquerda entre o calcador 
e a placa estabilizadora. 

 
 
 
 
 
 
 

 
3 Coloque o tecido entre o calcador para ilhós e a placa 
estabilizadora. Baixe a agulha no ponto de início, 
girando o volante com a mão. 
Baixe o calcador e a alavanca de ilhós. 
Ligue a máquina e, ao mesmo tempo, puxe a agulha do fio 
ligeiramente para a esquerda. 
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NOTA: 
Não é necessário baixar a alavanca de casas de botão. 
Se pretender coser uma casa de botão com um comprimento 
superior ao permitido pelo calcador automático para casas de 
botão R, utilize o calcador para pontos de realce F. 

NOTA: 
A largura da costura pode ser ajustada com um valor entre 
0,2 e 2,0. 
A largura da casa de botão pode ser ajustada com um valor 
entre 2,6 e 7,0. A densidade do ponto pode ser ajustada com um 
valor entre 0,30 e 1,00. 

B2 Casa de botão automática (quadrada) 
 

Puxe o prendedor de botões para o retirar totalmente. 
Marque a posição da casa de botão no tecido. 
Coloque o tecido por baixo do calcador e baixe a agulha até 
ao ponto de início. 
Baixe o calcador e comece a costurar. 

 

 

 

 
Passo 1 
Costure o lado esquerdo até ao comprimento necessário 
para a casa de botão e pare a máquina. Em seguida, 
prima o botão de retrocesso. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Passo 2 
Comece a costurar novamente e a máquina costurará para 
trás com um ponto reto. 
Pare a máquina quando chegar ao ponto de início. Em 
seguida, pressione o botão de retrocesso. 
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NOTA: 
Para cortar a abertura da casa de botão, consulte as 
instruções na página 38. 
O comprimento memorizado pode ser cancelado se a tecla de 
reinício for pressionada antes de a casa de botão estar 
concluída ou se for selecionado outro padrão de pontos. 

Passo 3 
Comece a costurar novamente e a máquina costurará o remate 
frontal e o lado direito da casa de botão. 
Pare a máquina quando chegar ao ponto final. Em seguida, 
pressione o botão de retrocesso. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Passo 4 
Comece a costurar novamente e a máquina costurará o 
remate traseiro, os pontos de fecho e, em seguida, irá parar 
automaticamente com a agulha na posição elevada. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Assim que a costura estiver concluída, será exibida uma mensagem. 

 
Para fazer a próxima casa de botão, coloque o tecido e 
comece a costurar novamente. A mensagem desaparecerá 
e a máquina costurará outra casa de botão idêntica à 
primeira e, em seguida, irá parar automaticamente. 

 
Para coser outra casa de botão de um tamanho diferente, prima a tecla 
X. 
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NOTA: 
A largura da casa de botão pode ser ajustada com um valor 
entre 0,2 e 2,0. 
A largura da casa de botão pode ser ajustada com um valor 
entre 2,6 e 5,4. A densidade do ponto pode ser ajustada com 
um valor entre 0,30 e 1,00. 

NOTA: 
A largura da abertura pode ser ajustada com um valor entre 
0,2 e 2,0. 
A largura da casa de botão pode ser ajustada com um valor 
entre 5,6 e 7,0. A densidade do ponto pode ser ajustada com 
um valor entre 0,30 e 1,00. 

NOTA: 
A largura da casa de botão pode ser ajustada com um valor 
entre 0,2 e 2,0. 
A largura da casa de botão pode ser ajustada com um valor 
entre 2,6 e 7,0. A densidade do ponto pode ser ajustada com 
um valor entre 0,50 e 1,00. 

Outras casas de botão 
 

B3 Casas de botão com extremidade arredondada e B4 
para tecidos finos 

 
O procedimento de costura é o mesmo que para a casa de botão 
com sensor (quadrada) B1 (consulte a página 37). 

 

 

 
B5 Casas em forma de fechadura 

 
O procedimento de costura é o mesmo que para a casa 
de botão sensora (quadrada) B1 (consulte a página 37). 
Utilize um ponteiro para casas de botão para abrir a casa de 
botão em forma de fechadura. 

 

 
 

B6 Casas clássicas 
 

O procedimento de costura é o mesmo que para a casa 
de botão sensora (quadrada) B1 (consulte a página 37). 
Os passos para coser este tipo de casas de botão são os seguintes. 
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NOTAS: 
Não ajuste a largura da abertura para um valor superior a 
0,8. 
Defina a largura do ponto de acordo com a espessura do 
cordão que vai utilizar. 
Para cortar a abertura da casa de botão, consulte as 
instruções na página 38. 

Casa de botão com cordão 
Para coser casas de botão com cordão, siga o mesmo 
procedimento que para a casa de botão sensora (quadrada) 
B1. 

 
Selecione o padrão B1. 

 
 
 
 
 

Coloque o botão no suporte de botões do calcador para 
casas de botão. 
Prenda um cordão de enchimento no ponto de fixação dianteiro 
do calcador. Puxe as duas pontas do cordão para trás e passe-
as por baixo do calcador. 
Puxe as pontas do cordão para cima e insira-as nas 
ranhuras na parte de trás do calcador para as fixar 
firmemente. 

1 Ponto de fixação 
2 Ranhuras 

 
Ajuste a placa estabilizadora conforme necessário e monte o 
calcador para ilhós. 

 
 
 
 
 
 

Baixe a agulha até ao ponto do tecido onde começa a casa 
de botão. Baixe o calcador e a alavanca de casas de botão. 
Ligue a máquina e costure a casa de botão sobre o cordão. 
A máquina pára automaticamente quando terminar. 

 
Retire o tecido da máquina e corte apenas a linha de costura. 

 
 

Corte o cordão de enchimento nas duas extremidades, o 
mais próximo possível da alça. 
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Pontos decorativos 
Os padrões desta secção estão classificados em 9 
grupos. Estes padrões são programáveis e podem ser 
combinados. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pontos para apliques (A): 1 página 
Os pontos deste grupo são utilizados para coser apliques. 
(Consulte a página 70.) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pontos clássicos (H): 2 páginas 
Este grupo inclui os pontos clássicos e de ponto cruz 
utilizados em trabalhos de artesanato e decoração 
doméstica. 

 
 
 
 
 
 
 

 
Pontos de acolchoado (Q): 4 páginas 
Os pontos deste grupo são utilizados para unir peças de 
patchwork e fazer colchas. 
(Consulte as páginas 71-74.) 

 
 
 
 
 
 
 

 
Pontos de realce (S): 1 página 
Os pontos deste grupo podem ser alongados até 5 vezes a 
sua comprimento original sem alterar a densidade do ponto. 
(Consulte a página 50.) 
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Pontos em ponte (BR): 1 página 
Os pontos em ponte são utilizados para inserir pontos 
retos após um padrão de pontos. 
O número ao lado da imagem do ponto na tecla do ponto 
reto indica o número de pontos de uma unidade 
programável. 
Os padrões BR5 e BR7 utilizam a mesma posição de 
descida da agulha e o mesmo comprimento de ponto que o 
padrão anterior da combinação programada de padrões. 

 
 
 

 
Pontos decorativos (D): 4 páginas 
Neste grupo, existem mais de 50 padrões apelativos. 

 
 
 
 
 
 
 

Pontos alongados (L): 1 página 
Os padrões deste grupo são ideais para decorar peças de 
vestuário e para adicionar enfeites nas bordas. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Pontos de pictogramas (P): 1 página Pontos 
divertidos (PL): 1 página 
Nestes grupos existem muitos desenhos apelativos, 
motivos decorativos e elementos caligráficos. 
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Acolchoados (Q) 
 

Utilização da barra guia de acolchoado 
 

A barra guia de acolchoado é prática para costurar pontos em 
paralelo, em filas uniformemente separadas. 

 
Insira a barra guia de acolchoado no orifício situado na parte 
de trás do suporte do calcador. Deslize a barra guia de 
acolchoado e ajuste-a ao espaço desejado. 

1 Barra-guia de acolchoado 
2 Orifício 

 
Costure fileiras de pontos seguindo a fileira anterior de 
pontos com a barra guia para acolchoado. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Q1-Q3 União de peças de patchwork 

 
Os padrões Q1 a Q3 são pontos especiais para unir peças 
de patchwork. 

 
Os padrões Q2 e Q3 são utilizados para unir peças de 
patchwork com margens de costura de 0,6 cm e 7 mm, 
respetivamente. 
Utilize o calcador para costura O de 0,6 cm. 
Coloque as peças de patchwork com os lados direitos juntos. 
Costure guiando a borda do tecido ao longo da guia. 

1 Guia 
 
 
 
 
 

 
Q43-Q46 Pontos para acolchoado com aspeto de 
ponto manual 

 
Os padrões Q43 a Q46 são pontos especiais para 
acolchoados com aspeto de ponto manual. 

 
Utilize uma linha de nylon transparente na agulha e uma linha 
de costura comum na bobina. 
A linha da bobina sai pela face da tela e os pontos parecem ter 
sido feitos à mão. 
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NOTA: 
A imagem espelhada horizontal só está disponível com 
alguns padrões. Para facilitar a sua identificação, estes 
padrões estão assinalados a rosa na tabela de referência que 
se encontra no interior da tampa superior. 

 
 
 
 
 
 
 

A função de imagem espelhada será cancelada e o ícone de 
imagem espelhada desaparecerá se o padrão selecionado 
não for adequado para uma imagem espelhada. 

NOTA: 
Os padrões BR5 e BR7 utilizam o mesmo comprimento 
de ponto e a mesma posição de descida da agulha que o 
padrão anterior da combinação de padrões. 

 
Programação de combinações de padrões 
Os padrões da categoria de pontos decorativos e os 
monogramas podem ser programados para criar uma 
combinação de padrões. 
Prima a tecla de programação e selecione os padrões que 
deseja programar. 
As imagens dos padrões programados são exibidas no lado 
esquerdo do ecrã LCD. 

1 Tecla de programação 
 

Imagens espelhadas de padrões 
Para costurar ou programar o padrão como uma imagem 
espelhada, prima a tecla de imagem espelhada vertical ou a tecla 
de imagem espelhada horizontal. 
O ícone de imagem espelhada aparece no ecrã e a função de 
imagem espelhada é ativada. 
Selecione os padrões desejados para criar a imagem 
espelhada. 
Pressione a tecla de imagem espelhada vertical novamente para 
cancelar a função de imagem espelhada. 

2 Tecla de espelhamento vertical 
3 Tecla de espelhamento horizontal 
4 Ícone de imagem espelhada vertical 
5 Ícone de imagem espelhada horizontalmente 
6 Ícone de imagem espelhada vertical e horizontal 

 

 
Para ver a combinação completa de padrões, pressione a 
tecla do cursor para percorrer a combinação 
de padrões ou pressione a caixa de edição para ver toda a 
combinação de padrões. 

7 Tecla do cursor 
8 Caixa de edição 

 
Pontos em ponte 
Os pontos em ponte são utilizados para inserir pontos retos 
após um padrão de ponto. 
Se desejar mais espaço entre os Nós franceses (D2), por 
exemplo, insira o padrão BR5 após o padrão D2. 
São adicionados dois pontos retos ao padrão D2. 
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Edição da combinação de padrões 

Apagamento de padrões 
O padrão que se encontra à frente do cursor ou que 
aparece destacado a vermelho é apagado após premir a 
tecla de apagar. 

1 Cursor 
2 Tecla de apagar 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Para apagar um padrão no meio de uma combinação, prima a 
tecla do cursor para selecionar o padrão que deseja apagar. A 
imagem do ponto do padrão selecionado fica a vermelho. 
Prima a tecla de apagar para apagar o padrão selecionado. 

3 Tecla do cursor 
4 Padrão selecionado 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Inserção do padrão 
Pressione a tecla do cursor para selecionar o padrão que se 
segue ao que pretende inserir. Introduza o padrão que 
pretende inserir antes do padrão selecionado. 

5 Padrão inserido 
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NOTA: 
Os números, os símbolos e as letras dos alfabetos europeus 
podem ser obtidos nas páginas 2/5 a 5/5. 

Monogramas 
Pode programar desenhos de letras e símbolos para criar 
monogramas. 

 
Prima a tecla de monogramas e a janela de seleção de tipos 
de letra será aberta. 

1 Tecla de monogramas 
 

Pode selecionar um dos 3 desenhos de tipos de letra e 
símbolos. 
Selecione o tipo de letra ou o símbolo desejado premindo a 
tecla correspondente. 

2 Tecla de tipo de letra em bloco 
3 Tecla de tipo de letra manuscrito 
4 Tecla de tipo de letra em bloco (9 mm) 

 
 

A janela do modo de monogramas será aberta. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Teclas de função 

5 Tecla do cursor 
Prima a tecla do cursor para deslocar o cursor para cima ou 
para baixo. 

 
 

6 Tecla de tamanho da letra 
Pressione esta tecla para selecionar o tamanho normal (L) ou 
o tamanho pequeno (S). 

 
 

7 Tecla de maiúsculas e minúsculas 
Pressione esta tecla para selecionar maiúsculas 
ou minúsculas. 

 
 

8 Tecla de apagar 
Pressione esta tecla para apagar o caractere ou 
símbolo selecionado. 

 
 

9 Caixa de edição 
Prima esta caixa de edição para guardar o monograma como 
um ficheiro de dados. 

 
 

10 Tecla para guardar ficheiros 
Pressione esta tecla para guardar o monograma como um 
ficheiro de dados. 
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Aplicação de costura 
A aplicação de costura é uma aplicação exclusiva que lhe 
oferece 12 aplicações úteis de costura. 

 
Pressione a tecla de aplicação de costura e o menu de 
aplicação de costura será aberto. Pressione a tecla de página 
seguinte para aceder à segunda página do menu. 

 
Seguem-se as 12 aplicações de costura: 

1 Costura 
2 Overloque 
3 Bainha invisível e pregas 
4 Bainha enrolada 
5 Costura de fechos 
6 Franzido 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
7 Alinhavo 
8 Costura de botões 
9 Alinhavo 
10 Apliques 
11 Remendado 
12 Acolchoado 
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Costura 

 
Neste grupo existem 4 tipos de pontos para costurar. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 Tecido 
Pontos retos para costurar em tecidos normais. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2 Elástico/malha 
Pontos elásticos estreitos para costurar em tecidos elásticos 
ou de malha. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3 Curvas 
Pontos elásticos retos para costurar em linha curva. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
4 Contornos 
Ponto elástico longo para realizar contornos com linhas 
grossas. 
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Overloque 
 

 
1 Tecido 
Ponto de sobrefiado para costurar em tecidos normais. 

 
 
 

2 Elástico/malha 
Ponto de malha para o acabamento de bordas não 
rematadas em tecidos elásticos ou de malha. 

 
 
 

3 Tecido 
Ponto de overlock semelhante ao ponto de uma máquina de 
overlock profissional. 

 
 
 

4 Tecido grosso 
Ponto de sobrefiado duplo para evitar o desfiamento das 
bordas de tecidos de lençóis e gabardinas. 

 
 
 

Consulte a página 31 para obter informações sobre como 
costurar. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 







63  

NOTA: 
Recorte cerca de 0,6 cm dos cantos para reduzir a espessura. 

Bainha enrolada 
 

1 Ponto reto 

Bainha enrolada com ponto reto 
 
 

2 Ponto em ziguezague 

Bainha enrolada com ponto em ziguezague estreito 
 
 

3 4 mm e 6 mm 

Bainha enrolada com o calcador opcional para bainha 
enrolada D1 e D2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Para costurar: 
Coloque o calcador para bainha enrolada D. 

 
Dobre duas vezes a borda do tecido para formar uma bainha 
com 0,3 cm de largura e 5 cm de comprimento e, em seguida, 
passe a ferro. 

 
 
 
 
 
 

Coloque o tecido de forma a que a borda da bainha fique 
alinhada com a guia do calcador. Gire o volante com a mão 
para baixar a agulha até ao ponto de início. 
Baixe o calcador e dê vários pontos lentamente enquanto 
puxa os fios para facilitar o movimento do tecido. 

 
Pare a máquina e baixe a agulha até ao tecido. 
Levante o calcador e introduza a parte dobrada do tecido na 
ondulação do calcador. 

 
 
 
 
 
 
 

Baixe o calcador e costure, levantando a borda do tecido 
para que ele entre de forma uniforme e sem problemas. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

0,3 cm 5 cm 

0,6 cm 

0,6 cm 
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Costura de fechos 
 

1 Fechos dobrados 

Colocação de fechos dobrados com o calcador para 
fechos E 

 
 

2 Fechos ocultos (opcional) 

Colocação de fecho oculto utilizando o calcador Z para fechos 
ocultos. 

 
 
 
 
 

 
Costura de fechos dobrados 
Clique no ícone do fecho dobrado para abrir a janela correspondente. 
Clique no ícone do passo de costura para que a máquina 
seja configurada automaticamente para cada passo de 
costura. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Preparação do tecido 
Acrescente 1 cm ao comprimento do fecho. Este é o 
comprimento total da abertura. 
Marque o fim da abertura. 

1 Tamanho do fecho 
2 Tamanho da abertura 
3 1 cm 
4 Extremidade da 

abertura Coloque o 

calcador para ziguezague 

A. 

 
 
 
 

 

 Lock-a-Matic 
Junte as faces direito do tecido e costure até à extremidade 
da abertura, deixando uma margem de 2 cm. 

5 2 cm 

 

 Alinhavo 
Alinhave a abertura do fecho. 
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Alinhavo 
Troque o calcador pelo calcador para ziguezague A. 
Alinhave o tecido aberto e a fita do fecho para os unir. 

1 Alinhavo 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Lado direito da costura Substitua o 
calcador pelo calcador para fechos E. Costure a 
extremidade da abertura a 1 cm. 
Una o tecido à fita do fecho, guiando os dentes do fecho pela 
borda inferior do calcador. 
Pare a cerca de 5 cm da parte superior do fecho. Baixe a 
agulha até ao tecido, levante o calcador e retire os pontos de 
alinhavo. 

2 Pontos de alinhavo 
 

Abra o fecho e desloque o cursor para a parte de trás do 
calcador. 

 
 
 
 
 
 
 

Baixe o calcador e costure o resto da costura, deixando 
uma prega uniforme. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Desfaça os pontos de alinhavo. 
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NOTA: 
Consulte a página 18 para ver como colocar o calcador 
para remendar PD-H. 

Franzido 
 

Além do ponto de franzido normal, esta secção inclui um 
ponto especial para alargar a parte superior das mangas. 

 
 
 
 
 
 

Alargar a parte superior de uma manga 
 

Passe a linha da bobina para cima. 
Costure duas linhas com 3 mm de separação ao longo da 
borda da parte superior da manga. 

 
Puxe com cuidado os fios da bobina para franzir a parte 
superior da manga e ajustá-la ao tamanho da cava. Não 
faça franzidos na parte superior da manga. 

 
 
 
 
 

 
Alinhavo 

 
Nesta secção existem 2 pontos de alinhavo. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Alinhavo (automático) 

 
Este ponto é utilizado para alinhavar fitas de fecho ou provas 
de peças de vestuário. 
Costure da mesma forma que a costura em ponto reto. 

 
 
 
 
 
 
 

 
Alinhavo (manual/colchas) 
Monte o calcador para remendar 
PD-H. Baixe o dente de arrasto. 

 

Para costurar 
Mantenha o tecido esticado e pise no pedal. 
A máquina dará um ponto e irá parar automaticamente. 

Deslize o tecido para trás para dar o ponto seguinte. 
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NOTA: 
O comprimento máximo do alinhavo é de 1,5 cm. 

 
Alinhavo 
A costura de reforço é utilizada para reforçar bolsos, a zona 
da entreperna e as bainhas, que necessitam de uma 
resistência especial. 

 
Existem 3 tamanhos de alinhavo automático e um alinhavo 

manual. Monte o calcador para pontos de realce F. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Alinhavo automático 
Baixe a agulha no ponto inicial e comece a costurar. 
A máquina costura o reforço do tamanho selecionado e pára 
automaticamente quando termina. 

1 Ponto inicial 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Alinhavo manual 
Ligue a máquina e costure o comprimento necessário; 
em seguida, pressione o botão de retrocesso. Isto fixa o 
comprimento do alinhavo. 
Continue a costurar até que a máquina pare 
automaticamente. 

2 Comprimento necessário 
 

 
Para coser reforços do mesmo tamanho 
Para coser outra alça do mesmo tamanho, basta ligar a 
máquina e coser até que ela pare automaticamente. 

 
Para coser a próxima alça de um tamanho diferente, 
prima a tecla X. 
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Acolchoados 
Nesta secção, existem 5 tipos de pontos utilizados para 
realizar acolchoados. 

 
1 Pontos retos 
2 Pontos de fixação 
3 Pontos de acolchoado de movimento livre 
4 Pontos de reforço 
5 Pontos para acolchoado com aspeto de ponto manual 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pontos retos 
A barra guia de acolchoado é prática para costurar pontos 
em paralelo, em filas uniformemente separadas. 

 
Insira a barra guia de acolchoado no orifício situado na parte 
de trás do suporte do pé. 
Ajuste a barra guia de acolchoado à distância desejada. 

1 Barra-guia para acolchoar 
2 Orifício 

 
Costure fileiras de pontos seguindo a fileira anterior de 
pontos com a barra guia de acolchoado. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ponto de fixação 
Pode fechar as camadas de tecido acolchoado e enchimento 
utilizando o ponto de fecho. 
Utilize o calcador para pontos de realce F. 
A máquina costura uma unidade do padrão e pára 
automaticamente, ficando a agulha na posição elevada ao 
concluir a costura. 



73  

Acolchoado livre 
Para acolchoado livre, utilize o calcador para remendos PD-H 
(consulte a página 18 para ver como colocar o calcador para 
remendos). 
Baixe os dentes de arrasto antes de iniciar a costura. 

 
Um ponto solto 
A máquina pára automaticamente após costurar um ponto 
para que possa levantar a linha da bobina e evitar que se 
acumule no avesso do tecido. 

 
Segure a linha da agulha e dê um ponto; a máquina pára 
automaticamente. 
Puxe a linha da agulha para levantar a linha da bobina. 

 
Segure o fio da agulha e da bobina e costure vários pontos 
para fixar os fios. 
Pode cortar as pontas dos fios com uma tesoura. 
A máquina costurará continuamente quando retomar a 
costura. 

 
Se desejar começar a costurar sem «um ponto solto», 
pressione a tecla de um ponto solto para cancelar esta 
função. 
O ícone da tecla muda para  . 
Quando a opção «um ponto solto» está ativa, o ícone mostra

 . 
1 Tecla de um ponto solto 

 
Para costurar 
Costure a uma velocidade média enquanto guia o tecido com as 
mãos. Deslize o acolchoado 3 mm ou menos por ponto. 
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Pontos de reforço 
Estes pontos são utilizados para realçar os contornos dos 
desenhos e criar um acolchoado com um aspeto semelhante 
ao costurado à mão. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pontos para acolchoado com aspeto de ponto manual 
Use uma linha de nylon transparente na agulha e uma linha 
de costura comum na bobina. 
A linha da bobina sobe pelo lado direito do tecido e os pontos 
parecerão ter sido feitos à mão. 
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PERSONALIZAÇÃO DA 
CONFIGURAÇÃO DA MÁQUINA 
Prima a tecla do modo de configuração para aceder ao modo 
de configuração da máquina. 
Pode selecionar várias opções e personalizar a 
configuração da máquina de acordo com as suas 
preferências. 1 Tecla do modo de configuração 
Pressione uma das 4 teclas para selecionar o modo a 
personalizar. 

 
2 Modo de configuração normal 
Neste modo, pode personalizar as configurações e opções da 
máquina para realizar costuras e bordados normais. 

 
3 Modo de configuração para costura normal 
Neste modo, pode personalizar as configurações e 
opções da máquina para realizar costuras normais. 

 
4 Modo de configuração para bordado 
Neste modo, pode personalizar as configurações e opções da 
máquina para realizar bordados. (Consulte as páginas 114 a 
116 para obter informações sobre a utilização). 

 
5 Modo de seleção de idioma 
Neste modo, pode selecionar o idioma pretendido para as 
mensagens que aparecem no ecrã. 

 
Para navegar em cada modo, prima a tecla da página 
seguinte ou a da página anterior. 

6 Tecla de página anterior 
7 Tecla de página seguinte 

 
Registo da configuração pessoal 
Depois de personalizar as configurações, prima a tecla OK 
para ativar as novas configurações. 
Se pretender cancelar as alterações efetuadas nas 
configurações, prima a tecla X e a janela do modo de 
configuração será fechada. 
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CUIDADO: 
Não desligue a máquina nem a pen USB enquanto a 
mensagem de aviso estiver visível; caso contrário, o banco 
de memória poderá ficar danificado. 

6 Formatação da memória 
Se a memória interna da máquina ou a memória USB não 
funcionarem devido a danos no banco de memória, terá de 
reformatar a memória para poder voltar a utilizá-la. 

 
Para formatar a memória interna da máquina, prima a tecla 
com o ícone da máquina e aparecerá uma mensagem de 
confirmação. Prima a tecla OK para formatar. 

 
Para formatar uma memória USB, prima a tecla com o ícone 
USB e a janela de confirmação será aberta. 

 
Prima a tecla OK para formatar. 

 
 
 

 
 
 
 
 

 
7 Detetar linha superior 
Se precisar de utilizar a máquina sem linhas, desative o detetor de 
linha superior. 

 
Após alterar a configuração, prima a tecla OK para ativar a 
nova configuração. 

 
 
 
 
 

8 Luz de costura 
Prima a tecla YES (Sim) para abrir a janela de opções da luz 
de costura. Prima cada um dos ícones da luz de costura no 
ecrã para ajustar as luzes de costura individualmente. 

(A) Tecla YES (Sim) 
 

Prima a tecla da página seguinte para ver a configuração 
seguinte. 
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5 Guia do tecido 
 

5-1 Calibração da posição predefinida 
Monte a unidade de bordado. 
A posição predefinida da guia do tecido é de 15 mm a partir 
do centro da posição de descida da agulha. 
No entanto, pode ajustar a posição predefinida da guia do 
tecido. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Prima a tecla YES (SIM) e aparecerá uma mensagem de 
aviso. Prima a tecla OK e o carro deslocar-se-á para a 
posição normal. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Prima a tecla «  » ou «  » para ajustar a posição da 
guia do tecido. 
Prima a tecla  para voltar à posição predefinida da guia 
do tecido. 
Pressione a tecla OK e o carro voltará à posição inicial. 

 
5-2 Gravação da posição favorita 
Se tiver de ajustar a guia do tecido de acordo com a sua 
posição favorita, 
6,4 mm, por exemplo, na janela de configuração manual 
(consulte a página 36), esta posição pode ser guardada 
para utilização futura. 
Para guardar a posição favorita, prima ON/OFF 
(LIGAR/DESLIGAR) para ativar a opção de guardar posição. 

 
 

Pressione a tecla da página seguinte para ver a configuração 
seguinte. 
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NOTA: 
Esta opção está disponível para todos os pontos, exceto 
monogramas, no modo de costura normal. 

NOTA: 
A seleção do idioma não pode ser alterada enquanto se 
estiver a programar um monograma no modo de bordado. 

6 Cortar linha após o Fecho Automático 
A máquina corta automaticamente as linhas após costurar 
os pontos de fecho se esta opção estiver ativada. O LED 
9 acende-se quando a opção «Cortar linha após o fecho 
automático» está ativada. 

 
 
 

 
7 Ajuste do ponto favorito 
Se desejar guardar as alterações feitas na configuração do 
ponto manual, ative esta opção premindo a tecla ON/OFF 
(ATIVAR/DESATIVAR). 
Pressione o ícone de apagar 10 para eliminar a configuração 
do ponto manual. 

 

 
 

 
8 Modo de retomada 
Se pretender retomar com o último padrão de costura utilizado 
antes de desligar a máquina, ative esta opção. 

 
 
 
 
 

Ao ligar novamente a máquina, aparece a mensagem de 
confirmação. Prima a tecla OK para retomar o último padrão. 

 
 

Após personalizar as configurações, prima a tecla OK para 
ativar as novas configurações. 

 
 
 
 
 
 

Modo de seleção de idioma 

Selecione o idioma pretendido e prima a tecla OK. O 
ecrã tátil apresenta mensagens no idioma 
selecionado. 
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NOTA: 
Certifique-se de que há espaço suficiente à volta da máquina 
para colocar o bastidor livremente. 
Não coloque nenhum objeto dentro da área ilustrada à 
esquerda. 

NOTA: 
Coloque sempre a mesa de extensão, exceto quando utilizar o 
suporte mãos-livres (artigo opcional). 

 
MODO DE BORDADO 

Unidade de bordado 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Montagem da unidade de bordado 

Desligue a máquina. 
Retire a tampa da máquina. 

1 Interruptor de alimentação 
2 Tampa 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
Coloque a unidade de bordado na parte traseira da base da 
máquina, fazendo coincidir os pontos pequenos conforme 
indicado. 

3 Unidade de bordado 
4 Pontos pequenos 

 
 
 
 
 

 
Deslize a unidade de bordado ao longo da máquina para a 
direita e pressione com força a unidade de bordado até que 
encaixe firmemente. 
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CUIDADO: 

Não pressione o braço do carrinho quando este 
estiver estendido. Não force o carrinho nem o braço 
do carrinho com a mão. Não segure o carrinho nem o 
braço do carrinho quando este estiver em movimento. 
Se o fizer, poderá causar danos ao mecanismo do carro. 

PRECAUÇÃO: 
Nunca mova o carro com a mão, independentemente de a 
máquina estar ligada ou não, caso contrário a máquina pode 
ser danificada ao abrir o braço do carro. 
Certifique-se de que o carro se encontra na posição normal ao 
abrir o braço do carro (uma marca triangular no carro coincide 
com um sinal em forma de barra no braço do carro). 

3 Marca triangular 
4 Símbolo em forma de barra 

Extensão do braço do carro 
Pressione a alavanca para soltar o braço do carro e, assim, 
estender o braço do carro. 

1 Alavanca para soltar o braço do carro 
2 Braço do carro 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Gire o braço do carro para fora até que fique fixo na posição de 
extensão máxima. 
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NOTA: 
Desmonte a unidade de bordado sempre que for transportar 
ou guardar a máquina. 

NOTAS: 
Se a agulha estiver na posição baixa, certifique-se de que a 
eleva premindo o botão de subida/descida da agulha. 
Os dentes de arrasto irão elevar-se automaticamente. 

ATENÇÃO: 
Tenha cuidado com o dedo, pois ao retornar o carro à sua 
posição inicial, ele pode ficar preso entre a unidade de bordado 
e a base da máquina com a mesa de ampliação desmontada. 

PRECAUÇÃO: 
Nunca mova o carro com a mão, independentemente de a 
máquina estar ligada ou não, caso contrário, a máquina pode 
ser danificada ao abrir o braço do carro. 
Certifique-se de que o carro se encontra na posição normal ao 
abrir o braço do carro (uma marca triangular no carro deve 
coincidir com um símbolo em forma de barra no braço do carro). 

Desmontagem da unidade de bordado 
 

Desmonte o bastidor do carro e pressione a tecla de mudança 
de modo para retornar o carro à sua posição inicial. 

 

Pressione a alavanca para soltar o braço do carro e, assim, 
retrair o braço do carro. 

1 Alavanca para soltar o braço do carro 
2 Braço do carro 

 

 
Recue o carro até à posição de armazenamento. 

 

Desligue a máquina. 
Pressione o botão para soltar a unidade de bordado. 
Deslize a unidade de bordado para a esquerda e retire-a. 

3 Interruptor de alimentação 
4 Botão para soltar a unidade de bordado 

 
 
 
 
 
 

Coloque a tampa na máquina. 
5 Tampa 
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Substituição da placa da agulha 
Utilize a placa da agulha para costura reta quando costurar 
com o calcador de dupla tração e para realizar bordados. 

 
Levante a agulha e pressione a tecla de 
bloqueio. Levante o elevador do calcador. 

1 Botão de bloqueio 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Retire a mesa de extensão. 
Pressione a alavanca de libertação da placa da agulha para 
soltar a placa. 
Retire a placa da agulha. 

2 Alavanca de libertação da placa da agulha 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Coloque a placa da agulha de ponto reto na abertura da 
placa da agulha. 
Encaixe a borda esquerda da placa da agulha na 
abertura. 

 
 
 
 
 
 
 

Pressione sobre a marca da placa da agulha até que esta 
fique bem fixa no seu lugar. 
A mensagem de aviso desaparece e surge uma mensagem de 
confirmação. 
Pressione a tecla X e a máquina seleciona automaticamente 
o ponto reto. 
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NOTA: 
O porta-bobinas especial pode ser identificado porque tem 
a marca de um ponto amarelo. 

1 Ponto amarelo 

NOTA: 
Utilize o porta-bobinas padrão para costurar rendas e 
acolchoados que utilizem a mesma linha na bobina e na 
agulha. 

Portabobinas especial para bordar 
Substitua o portabobinas padrão pelo portabobinas 
especial para bordar quando utilizar linhas de bobina 
que não sejam da marca Janome para bordar. 

 

 
 

 
Retire a placa da agulha (consulte a página anterior). Retire 
o porta-bobinas padrão. 

2 Portabobinas padrão 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Insira o porta-bobina especial na ranhura do porta-
bobina. 
Certifique-se de que encaixa o botão do porta-bobinas no 
batente da máquina. 
Monte a placa da agulha. 

3 Botão 
4 Batente 
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NOTAS: 
Dobre para cima um canto do estabilizador para facilitar a 
remoção do excesso de estabilizador após terminar o 
bordado. As temperaturas de engomagem dependem do tipo 
de estabilizador adesivo que estiver a utilizar. 

NOTA: 
Os estabilizadores do tipo autoadesivo podem ser utilizados apenas para fixar um pequeno pedaço de tecido ou para trabalhos 
que não possam ser fixados no bastidor. 
Ou também para fixar certos tipos de tecidos que poderiam ser danificados pela pressão do bastidor. 
Limpe o suporte da bobina após bordar, pois podem ficar resíduos de cola nele. 

Estabilizadores 
Para obter um bordado da melhor qualidade, é muito 
importante utilizar estabilizadores. 

 
 

Modo de utilização: 
Coloque o estabilizador no verso do tecido. Pode 
ser necessário utilizar várias camadas de tecido. 
No caso de tecidos mais rígidos, pode colocar um papel 
fino por baixo do tecido. 
Ao bordar tecidos que não possam ser passados a ferro ou 
que estejam divididos em secções e sejam difíceis de 
passar, deve utilizar-se papel não adesivo. 
Corte o estabilizador num tamanho maior do que o do 
bastidor de bordar e coloque-o no bastidor de forma a que 
toda a peça fique bem presa ao bastidor, evitando assim 
que se separe do tecido. 

 
 

Colocação do estabilizador 
Junte o avesso do tecido com o lado brilhante do estabilizador. 
Dobre um canto do estabilizador e fixe-o com o ferro de 
engomar. 

 
 

 
 
 

Tipos de estabilizadores 
 

Tipo Utilização Propriedades 

Removível Tecidos estáveis Feito com uma fibra fácil de retirar. 

Passável a 
ferro 

Tecidos de malha e todo o tipo de tecidos instáveis Tipo de adesivo que se funde com um 
ferro de engomar. 

Recortável Tecidos de malha e todo o tipo de tecidos instáveis É feito de um tecido que não rasga. 

Hidrossolúvel Bordados com aberturas e rendas 
Lado da frente de tecidos com fios enrolados, por 
exemplo, toalhas, para evitar que os fios atravessem o 
bordado 

Uma película fina que se dissolve na água. 
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NOTA: 
Certifique-se de que as marcas de alinhamento das 
armações exterior e interior coincidem ao esticar o tecido. 

8 Marcas de alinhamento 

NOTA: 
Ao bordar tecidos grossos, como acolchoados, certifique-se de 
que o tecido não obstrua o bastidor quando este se deslocar 
para a extremidade direita. 

Colocação do tecido num bastidor de bordar 

Prepare o tecido e fixe o estabilizador no verso do tecido. O 
tecido e o estabilizador devem ser maiores do que o tamanho 
do bastidor. 
Trace as linhas centrais no tecido com um giz. 

1 Tecido 
2 Linhas centrais 

 
 
 
 
 

Coloque o bastidor interior e o molde sobre o tecido, fazendo 
coincidir as linhas centrais do tecido com o molde. 

3 Moldura interior 
4 Molde 

 
 
 
 
 
 
 

 
Desaperte o parafuso de aperto da moldura exterior. 
Coloque a moldura interior e o tecido sobre a moldura exterior. 

5 Parafuso de aperto da estrutura 
6 Estrutura exterior 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Insira a moldura interior e o tecido dentro da moldura exterior. 
Aperte o parafuso da moldura exterior para esticar o tecido. 
Certifique-se de que estica perfeitamente o tecido na 
estrutura, como se fosse a pele de um tambor. 
Fixe o tecido na estrutura com os fechos magnéticos. 

7 Fixador magnético 

 

 
 
 
 
 

 
Retire o gabarito. 
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NOTA: 
A alavanca dos dentes de arrasto mudará quando os dentes de 
arrasto forem baixados. 

NOTA: 
Se premir a tecla de mudança de modo com o braço do 
carro retraído, aparecerá uma mensagem de 
confirmação. Não prima a tecla OK nem a tecla X. Em 
vez disso, abra o braço do carro. 

Colocação do bastidor de bordado na 
máquina 

Ligue a máquina e abra o braço do carro. 
Prima a tecla de mudança de modo e aparecerá a 
mensagem de aviso. 
Pressione a tecla OK para que o carro se desloque até à 
posição inicial. 
Os dentes de arrasto baixarão automaticamente. 
O ecrã LCD exibirá a janela do modo de bordado. 

1 Tecla de mudança de modo 

 

 

 

 
 
 

 
Coloque o suporte na máquina e monte o suporte no carro, 
inserindo o pino de bloqueio do suporte no orifício do carro. 
Gire o botão para a direita para fixar o suporte. 

2 Pino de bloqueio 
3 Orifício 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Porta-linha 
Para evitar costurar na ponta da linha da agulha, coloque a ponta 
da linha no porta-linha. 

4 Porta-linha 
 

Passe a linha da agulha pelo orifício do calcador de bordar 
e leve-a até ao porta-linha. 
Prenda a linha no porta-linha, da frente para trás. 




















































































